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Pravidla jednání ve vztahu k fondům, provádění obchodů za nejlepších podmínek a výkon hlasovacích práv
Tato informace představuje výňatek z vnitřního předpisu Augera investiční společnost, a.s. (dále jen „Společnost“) upravujícího obhospodařování investičních fondů. Obsahuje pravidla jednání Společnosti ve vztahu k obhospodařovaným fondům (čl. 1), pravidla pro provádění obchodů za nejlepších podmínek (čl. 2) a zásady pro výkon hlasovacích práv spojených s účastmi na společnostech v majetku fondu (čl. 3). Číslování článků odpovídá čl. 4, 9 a 13 uvedeného vnitřního předpisu.
Pojmy uvedené s velkým počátečním písmenem mají význam vymezený ve vnitřním předpise Obhospodařování a ve statutech fondů obhospodařovaných Společností.
1. Pravidla jednání ve vztahu k fondům
1.1.	Společnost jako obhospodařovatel Fondu, stejně jako každý Pracovník při výkonu činností, které zahrnuje obhospodařování:
a)	nenarušuje stabilitu a fungování trhu;
b)	jedná kvalifikovaně, čestně a spravedlivě;
c)	jedná v nejlepším zájmu Fondu a jeho investorů;
d)	uplatňují vysoký standard opatrnosti;
e)	při dodržování těchto pravidel se řídí politikou začleňování ESG rizik (rizik týkajících se udržitelnosti, resp. v environmentální a sociální oblasti a v oblasti správy a řízení), kterou navrhuje Investiční manažer, schvaluje představenstvo a je zveřejněna na webových stránkách Společnosti.
1.2.	Dodržování těchto zásad Společnost zajišťuje prostřednictvím tohoto vnitřního předpisu a dalších vnitřních předpisů Společnosti. Dodržování zásad je rovněž průběžně prověřováno v rámci vnitřní kontroly Společnosti podle vnitřního předpisu Vnitřní kontrola.
1.3.	Společnost v rámci obhospodařování Fondu nenabízí výhody, které nelze spolehlivě zaručit, a nepřijímá nedovolené pobídky.
1.4.	Investoři jsou o podmínkách investice do Fondu objektivně a úplně informováni ze strany Pracovníků anebo Administrátora prostřednictvím smluvní a klientské dokumentace, která je rovněž dostupná na internetových stránkách Společnosti a internetových stránkách Administrátora.
1.5.	Finanční ředitelka je v rámci dohledu nad řádným poskytováním služeb administrace ze strany Administrátora povinna kontrolovat, že Administrátor řádně proškoluje své pracovníky, kteří nabízí investice do Fondu, v zájmu poskytování objektivních a úplných informací.
1.6.	Společnost provádí veškeré platby týkající se Fondu bezhotovostně, nevylučuje-li to jejich povaha.
1.7.	Společnost neprovádí nadbytečné obchody za účelem dosažení vlastního zisku bez ohledu na nejlepší zájmy Fondů a jejich investorů.
1.8.	Společnost před uskutečněním obchodu a podle potřeby po zohlednění povahy zvažovaného obchodu provádí sběr informací a dat za účelem jejich analýzy, třídění, vyhodnocení a posouzení. Sběr informací je Společnost povinna provádět výlučně na základě spolehlivých a aktuálních veřejně dostupných informací.
1.9.	Společnost dokumentuje způsob provedení obchodu na účet Fondu a kontroluje správnost evidovaných informací.
1.10.	Společnost zajišťuje, aby Fondu ani jeho investorům nevznikaly neopodstatněné náklady.
2. Pravidla pro provádění obchodů za nejlepších podmínek
2.1.	Společnost provádí obchody na účet Fondu za nejlepších podmínek a dodržuje pravidla pro střety zájmů upravená samostatným vnitřním předpisem.
2.2.	Účelem zásad a principů obsažených v pravidlech pro provádění obchodů za nejlepších podmínek je zajištění nejlepšího možného výsledku služby poskytované Společností s přihlédnutím k daným podmínkám (např. zda se jedná o investiční nástroj obchodovaný na regulovaném trhu či málo likvidní unikátní nemovitost).
2.3.	S přihlédnutím ke konkrétnímu cíli, způsobu investování a rizikovému profilu Fondu uvedenému ve Statutu, k typu obchodu, k povaze a vlastnostem aktiva, které je předmětem daného obchodu, zohlední Společnost při provádění obchodů zejména následující faktory, a to v daném pořadí důležitosti:
a)	soulad s investiční strategií Fondu – Společnost provede obchod pouze v případě, že odpovídá investiční strategii, rizikovému profilu a investičním limitům Fondu upraveným ve Statutu;
b)	cena – Společnost provádí obchod za nejlepší cenu, kterou je možné na trhu v době provádění obchodu dosáhnout; v případě nákupu investičního nástroje je rozhodující nejnižší cena, v případě prodeje investičního nástroje je rozhodující nejvyšší cena;
c)	objem – objem obchodu nelze překročit nad rámec stanovený ve Statutu, zároveň je třeba obchod provést v objemu, který může být vypořádán;
d)	čas – obchod je uskutečněn v okamžiku, kdy na základě posouzení Společnosti lze dosáhnout pro Fond nejvýhodnějších podmínek; posuzuje se rovněž rychlost realizace obchodu;
e)	náklady – Společnost zohledňuje výši nákladů potřebných k provedení obchodu a usiluje o jejich minimalizaci.
2.4.	Pokud je to relevantní vzhledem k povaze daného aktiva, může Společnost realizovat obchod prostřednictvím třetí osoby, která má přístup na příslušný trh či je členem příslušného trhu. Tato osoba musí mít příslušné povolení a musí mít stanovena obdobná pravidla provádění obchodů. Relativní důležitost faktorů dle předchozího odstavce pak může být upravena v souladu s postupy pro provádění pokynů osob, kterým Společnost předává pokyny k provedení obchodů a které Společnost vyhodnotí jako přijatelné.
2.5.	Určení převodního místa pro provedení obchodu s majetkem Fondu vychází z vymezení investiční strategie Fondu upravené ve Statutu.
2.6.	Obchody s investičními nástroji jsou zpravidla realizovány na převodních místech typu regulovaný trh nebo OTC trh nebo mohou být uskutečněny přímo s emitentem investičního nástroje.
2.7.	Pro každou skupinu aktiv je stanoven obvyklý způsob realizace obchodu s tím, že je sledován záměr realizovat tento obchod pro Fond nejvýhodnějším možným způsobem. Pokud v konkrétním případě je možno dosáhnout objektivně lepšího výsledku, lze realizovat obchod v konkrétním případě jiným způsobem.
2.8.	Investiční manažer průběžně sleduje účinnost pravidel pro provádění obchodů za účelem zjištění a nápravy případných nedostatků. Investiční manažer přezkoumává účinnost pravidel pro provádění obchodů vždy bez zbytečného odkladu po jejich významné změně ovlivňující schopnost dosažení nejlepšího možného výsledku pro Fond, nejméně však jednou ročně. V případě zjištění nedostatků Investiční manažer bez zbytečného odkladu navrhne opatření k nápravě a informuje Představenstvo a další dotčené útvary Společnosti.
2.9.	Společnost je povinna informovat investory Fondu o každé podstatné změně těchto pravidel pro provádění obchodů.
2.10.	Dodržování pravidel pro provádění obchodů za nejlepších podmínek podléhá vnitřní kontrole podle vnitřního předpisu Vnitřní kontrola.
3. Zásady pro výkon hlasovacích práv spojených s účastmi na společnostech v majetku fondu
3.1.	V souladu s požadavky právních předpisů tento vnitřní předpis stanoví zásady pro výkon hlasovacích práv spojených s účastnickými cennými papíry a obchodními podíly v majetku Fondů.
3.2.	Účelem těchto zásad je:
a)	sledování důležitých událostí v obchodní společnosti, na níž má Fond podíl;
b)	výkon hlasovacích práv spojených s účastnickými cennými papíry a obchodními podíly v souladu s investiční strategií Fondu ve prospěch Fondu;
c)	předcházení či řízení střetům zájmů, které vznikají v souvislosti s výkonem hlasovacích práv.
3.3.	Společnost zajistí, aby hlasovací práva spojená s účastnickými cennými papíry a obchodními podíly byla vykonávána výlučně ve prospěch Fondu v souladu se Statutem.
3.4.	Sledování důležitých událostí v obchodních společnostech, jejichž účastnické cenné papíry nebo obchodní podíl jsou součástí majetku Fondu, je zajištěno přímým výkonem řízení obchodní společnosti Pověřenou osobou. Výkon činnosti i nakládání s informacemi získanými v souvislosti s výkonem této činnosti ze strany Pověřené osoby podléhá pravidlům plynoucím z jejího pracovněprávního (či jiného) vztahu ke Společnosti.
3.5.	Společnost vykonává hlasovací práva týkající se účastnických cenných papírů nebo obchodních podílů v majetku Fondu přímo vedoucí osobou Společnosti, pověřenou zastupováním Společnosti jakožto statutárního orgánu Fondu, resp. jeho obhospodařovatele, pověřeným Pracovníkem oddělení Investic či prostřednictvím dalších vhodných pověřených osob.
3.6.	Společnost zajistí výkon hlasovacích práv tak, aby byla zajištěna plná kontrola Společnosti nad jí obhospodařovaným majetkem Fondu drženým prostřednictvím obchodních společností. Za tímto účelem Společnost v rámci výkonu hlasovacích práv:
a)	zvolí členy statutárního orgánu obchodní společnosti vedoucí osoby Společnosti, případně některého z Pracovníků oddělení investic nebo jinou vhodnou osobu;
b)	v případě, že statutární orgán obchodní společnosti má více než jednoho člena, zajistí Společnost takovou úpravu vnitřních pravidel obchodní společnosti, aby k písemným jednáním zavazujícím tuto právnickou osobu bylo zapotřebí podpisu alespoň dvou členů statutárního orgánu;
c)	členy kontrolního orgánu, pokud se zřizuje, zvolí vedoucí osoby Společnosti nebo Pracovníky, kteří nevykonávají činnosti obhospodařování Fondů, nebo jiné vhodné osoby;
d)	při stanovení odměny za činnost členů statutárního a kontrolního orgánu vychází z právních předpisů a vnitřních předpisů Společnosti, přičemž zohlední souběh funkcí dotčených osob s činností pro Společnost.
3.7.	V případě, kdy v souladu se Statutem míra účasti Fondu plynoucí z držených účastnických cenných papírů a obchodních podílů nepředstavuje většinu potřebnou ke změně stanov, společenské smlouvy či zakladatelské listiny příslušné obchodní společnosti, Společnost vůči ostatním společníkům dané společnosti postupuje tak, aby mohla co nejlépe vykonávat hlasovací práva spojená s účastnickými cennými papíry a obchodními podíly ve prospěch Fondu, a to v souladu s investiční strategií daného Fondu.
3.8.	Pro přijetí rozhodnutí o výkonu hlasovacích práv Společnost vždy zvažuje konkrétní okolnosti výkonu hlasovacích práv, zejména:
a)	charakter projednávaných skutečností;
b)	náklady na uplatnění hlasovacích práv;
c)	důsledky rozhodnutí na hodnotu účastnických cenných papírů nebo obchodního podílu v majetku Fondu;
d)	zvláštní okolnosti spojené se společností nebo právnickou osobou, jíž se výkon hlasovacích práv týká;
e)	případně obecně přijímaná pravidla týkající se daných účastnických cenných papírů nebo obchodního podílu (např. pravidla příslušného trhu, kde jsou účastnické cenné papíry obchodovány).
3.9.	Výkon hlasovacích práv je prováděn v souladu s programem valné hromady stanoveným pozvánkou na valnou hromadu. V případech zvláštního zřetele hodných je Společnost oprávněna v zájmu ochrany oprávněných zájmů Fondu vyhradit si právo požadovat změnu programu valné hromady, umožnit hlasování o protinávrzích atd., případně využít všech prostředků, které umožňují právní předpisy k ochraně zájmů Fondu a jeho investorů.
3.10.	Společnost může rozhodnout o neúčasti Pověřené osoby na valné hromadě v odůvodněných případech, a to zejména jestliže:
a)	program valné hromady se netýká významných záležitostí, které mají přímý vliv nebo mohou přímo ohrozit práva Fondu, v jehož majetku jsou příslušné účastnické cenné papíry nebo obchodní podíl, nebo jeho investorů;
b)	s účastí zástupce Společnosti na valné hromadě jsou spojeny nepřiměřené náklady při přednostním zvážení výše uvedeného důvodu.
3.11.	Za účelem sledování důležitých skutečností týkajících se dané obchodní společnosti oddělení investic provádí pravidelnou rešerši dostupných informačních zdrojů, zejména:
a)	informací získaných Pověřenou osobou;
b)	analytických zpráv, informací z veřejně dostupných zdrojů (např. rejstříky);
c)	informací z komerčních databází (např. CRIBIS, finanční webové portály);
d)	informací od společnosti, jejíž účastnické cenné papíry nebo obchodní podíl je součástí majetku Fondu.
3.12.	Před každým výkonem hlasovacích práv spojených s účastnickými cennými papíry Portfolio manažer zajistí podrobné seznámení Pověřené osoby s předmětem hlasování a doporučený postup. Za tím účelem vyhodnotí možný vliv výkonu hlasovacích práv na investiční strategii Fondu, zejména s přihlédnutím k možnému riziku překročení investičních limitů či odchylky od způsobu investování a investičních cílů anebo Statutu a možného střetu zájmů. V této souvislosti je povinen vyžádat si vyjádření Risk manažera a Compliance specialist.
3.13.	Společnost vynakládá veškeré úsilí k předcházení, resp. řízení střetů zájmů, které mohou vzniknout v souvislosti s výkonem hlasovacích práv, a to zejména Pověřených osob. Střet zájmů z výkonu hlasovacích práv omezuje Společnost zejména kontrolními činnostmi vnitřní audit a compliance podle vnitřního předpisu Vnitřní kontrola, nastavením pravidel pro výkon hlasovacích práv podle tohoto vnitřního předpisu a vnitřního předpisu Střety zájmů. Při výkonu hlasovacích práv Společnost vždy upřednostní zájmy Fondu před zájmy svými nebo zájmy třetích osob.
3.14.	Společnost před nákupem účastnických cenných papírů nebo obchodního podílu na účet Fondu přezkoumá vztah mezi Společností, Fondem a právnickou osobou, ve které budou vykonávána hlasovací práva, aby určila:
a)	zda Společnost nebo některý z jejích Pracovníků nebo některý z Fondů nemá finanční, obchodní nebo osobní vztah k právnické osobě, ve které budou vykonávána hlasovací práva, nebo
b)	zda právnická osoba, ve které budou vykonávána hlasovací práva, není investorem dotčeného Fondu.
3.15.	Investorovi Fondu poskytne Společnost na žádost souhrnný popis pravidel dle tohoto vnitřního předpisu a opatření přijatých na jeho základě.
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